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COLLECTION MUSICALE EN FORMAT NUMERIQUE
ANTHEMS A 4, 5 OU 6 VOIX

Henry Purcell (1659-1695)
O God, the King of glory

a quatre voix

EN 237-3 (2015)



Nomenclature : O God, the King of glory, who hast exalted thine only Son

E Sop. Jesu Christ with great triumph into heav’n:
We beseech thee, leave us not comfortless;
18— 411 but send to us thine Holy Ghost to comfort us,
R— and exalt us unto the same place
Ten where our Saviour Christ is gone before us. Amen.
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Sa-viour Christ is gone be-fore nous, where our Sa-viour Christ is  gone be - fore us. men.





